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VZ 33/2025 
Konsolidované čestné prohlášení 
k veřejné zakázce
Restaurování pohřebního kočáru, výrobce Carl Blaha, Wien

IDENTIFIKACE ÚČASTNÍKA
Jméno / obchodní firma: DOPLNÍ ÚČASTNÍK
Místo podnikání / sídlo: DOPLNÍ ÚČASTNÍK
IČO: DOPLNÍ ÚČASTNÍK
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ K PROKÁZÁNÍ KVALIFIKACE, O ÚPLNOSTI A PRAVDIVOSTI NABÍDKY A SOUHLAS S PODMÍNKAMI ZADÁVACÍHO/VÝBĚROVÉHO ŘÍZENÍ
Účastník zadávacího/výběrového řízení tímto čestně prohlašuje, že:
a) splňuje základní způsobilost specifikovanou v zadávací dokumentaci/výzvě;
b) v případě požadavku zadavatele na určitou profesní, ekonomickou a/nebo technickou kvalifikaci specifikovanou ve výzvě účastník požadovanou kvalifikací disponuje.
c) se v plném rozsahu seznámil s podmínkami zadávacího/výběrového řízení, veškerou dokumentací a dalšími skutečnostmi podstatnými pro toto zadávací řízení, rozumí jim, a bez výhrad s nimi souhlasí a respektuje je,
d) informace, prohlášení a další skutečnosti, které uvedl v nabídce, jsou úplné a pravdivé,
e) si případná veškerá sporná ustanovení nebo nejasnosti před podáním nabídky vyjasnil,
f) se sám, osoba jemu blízká, žádný jeho zaměstnanec ani poddodavatel, osoba jemu blízká, ani žádný jeho zaměstnanec, nepodílel/a na zpracování výzvy,
g) nezpracoval nabídku v součinnosti s jiným dodavatelem, který podal nabídku.
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ KE SPOLEČENSKY ODPOVĚDNÉMU PLNĚNÍ VEŘEJNÉ ZAKÁZKY
Účastník výběrového řízení tímto čestně prohlašuje, že bude-li s ním uzavřena smlouva na předmětnou veřejnou zakázku, zajistí po celou dobu plnění veřejné zakázky
a) plnění veškerých povinností vyplývajících z právních předpisů České republiky, zejména pak z předpisů pracovněprávních, předpisů z oblasti zaměstnanosti a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, a to vůči všem osobám, které se na plnění veřejné zakázky podílejí, plnění těchto povinností zajistí dodavatel i u svých poddodavatelů,
b) sjednání a dodržování smluvních podmínek se svými poddodavateli srovnatelných s podmínkami sjednanými ve smlouvě na plnění veřejné zakázky, a to v rozsahu výše smluvních pokut a délky záruční doby (uvedené smluvní podmínky se považují za srovnatelné, bude-li výše smluvních pokut a délka záruční doby shodná se smlouvou na plnění veřejné zakázky),
c) řádné a včasné plnění finančních závazků svým poddodavatelům, kdy za řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení poddodavatelem vystavených faktur za plnění poskytnutá k plnění veřejné zakázky, a to do 30 kalendářních dnů,
d) snížení negativního dopadu jeho činnosti při plnění veřejné zakázky na životní prostředí, zejména pak
· využíváním nízkoemisních automobilů, má-li je k dispozici,
· předcházením znečišťování ovzduší a snižováním úrovně znečišťování, může-li je během plnění veřejné zakázky způsobit,
· předcházením vzniku odpadů, stanovením hierarchie nakládání s nimi a prosazováním základních principů ochrany životního prostředí a zdraví lidí při nakládání s odpady,
· implementaci nového nebo značně zlepšeného produktu, služby nebo postupu souvisejícího s předmětem veřejné zakázky, bude-li to vzhledem ke smyslu zakázky možné.
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMU
Účastník zadávacího/výběrového řízení předkládá čestné prohlášení o neexistenci střetu zájmů v souladu s § 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů a prohlašuje, že:
a) není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti,
b) poddodavatel, prostřednictvím kterého prokazuji kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti.
DALŠÍ ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ
Účastník zadávacího/výběrového řízení tímto čestně prohlašuje, že:
a) není ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,
b) není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, které jsou z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněny některým ze subjektů uvedených v předcházejícím písmeni a) tohoto článku, nebo
c) není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, které jednají jménem nebo na pokyn některého ze subjektů uvedených v předcházejících písmenech a) nebo b) tohoto článku,
d) prohlášení dle předchozího písmene a), b) a c) o neexistenci podmínek pro zákaz zadání veřejné zakázky dle čl. 5k nařízení Rady (EU) 2022/576 ze dne 8. 4. 2022, kterým se mění nařízení (EU) č. 833/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině se vztahuje i na všechny jeho poddodavatele, pokud jejich plnění představuje více než 10 % hodnoty zakázky,
e) není osobou, na niž by se vztahovaly (i) sankční režimy zavedené Evropskou unií na základě nařízení Rady (EU) č. 269/14 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny a nařízení Rady (EU) č. 208/2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, stejně jako na základě nařízení Rady (ES) č. 765/2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým představitelům Běloruska, a dále (ii) české právní předpisy, zejména zákon č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, v platném znění, navazující na nařízení EU uvedená v tomto a předcházejících písmenech a), b), c) a d),
f) prohlášení dle předchozího písmene e) se vztahuje i na všechny jeho poddodavatele.
g) neobchoduje se sankcionovaným zbožím, které se nachází v Rusku nebo Bělorusku či z Ruska nebo Běloruska pochází a takové zboží nenabízí v rámci plnění veřejných zakázek,
h) žádné finanční prostředky, které obdrží za plnění veřejné zakázky, přímo ani nepřímo nezpřístupním fyzickým nebo právnickým osobám, subjektům či orgánům s nimi spojeným uvedeným v sankčních seznamech specifikovaných v písmenu e) nebo v jejich prospěch.
Toto konsolidované čestné prohlášení činí účastník na základě své vážné a svobodné vůle a je si vědom všech následků plynoucích z uvedení nepravdivých údajů.
Účastník bere na vědomí, že si zadavatel může v průběhu zadávacího/výběrového řízení vyžádat předložení originálů nebo úředně ověřených kopií dokladů o kvalifikaci.
V DOPLNÍ ÚČASTNÍK dne DOPLNÍ ÚČASTNÍK
……………………………………………
DOPLNÍ ÚČASTNÍK – obchodní firma + osoba oprávněná jednat za účastníka
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